
Uporabniški priročnik za pametni hranilnik hrane za hišne 
živali
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pregled izdelka

Pokrov

Gumb za odmerjanje

Predal za hrano

Glavni del

Odprtina za hrano

Skleda iz nerjavečega jekla

Skleda za hrano

Sušilni vložek

Varnostna ključavnica

Indikator Wi-Fi

Indikator odmerjanja

Indikator preostale hrane

Predal za shranjevanje 
napajalnega kabla

Pokrov baterije 
(Na dnu)

Opomba: Ilustracije izdelka, dodatne opreme in uporabniškega vmesnika v uporabniškem priročniku so samo za referenco. 
Dejanski izdelek in funkcije se lahko razlikujejo zaradi izboljšav izdelka.

Varnostni ukrepi
Pred uporabo natančno preberite ta priročnik in ga shranite za prihodnjo uporabo.

V predelek za hrano ne dajajte ničesar drugega kot suho hrano za hišne ljubljenčke, sicer lahko 
povzroči okvaro podajalnika in celo ogrozi varnost vašega ljubljenčka.
Da vaš ljubljenček ne bi prevrnil krmilnice, je priporočljivo, da postavite krmilnico v kot ali ob steno.
Pazite, da vaš ljubljenček ne pregrizne napajalnega kabla.
Pri vstavljanju hrane se ne dotikajte vrat odprtine za hrano (znotraj odprtine za hrano).
Hranilnik ni priporočljiv za hišne ljubljenčke mlajše od treh mesecev.
Otroci naj to krmilnico upravljajo samo pod vodstvom odrasle osebe.
Priporočljivo je, da kartušo sušilnega sredstva zamenjate vsak mesec. Ne uporabljajte sušilnega 
vložka, če je poškodovan ali zlomljen.
Sušilnega vložka ne namakajte v vodi.
Redno čistite dozirno cev, da zagotovite nemoteno dovajanje.
Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vključno z otroki) z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, razen če jih oseba, 
ki je odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jim daje navodila glede uporabe naprave.
Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z napravo.
Aparat se uporablja samo z napajalno enoto, ki je priložena aparatu.
Naprava se sme napajati samo z varnostno zelo nizko napetostjo, ki ustreza oznaki na napravi.
To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod 
nadzorom ali so poučeni o varni uporabi naprave in razumejo vključene nevarnosti. Otroci se ne 
smejo igrati z aparatom. Čiščenja in uporabniškega vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez 
nadzora.
V normalnih pogojih uporabe mora biti ta oprema med anteno in telesom uporabnika oddaljena 
vsaj 20 cm.

Za podroben e-priročnik obiščite www.mi.com/global/service/userguide
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Obvestilo o garanciji

Vsebina paketa

Hranilnik Napajalni kabel

Uporabniški priročnikSušilni vložek

Posoda za hrano

Kako namestiti

1. Odstranite pokrov
Pritisnite varnostno ključavnico na zadnji strani podajalnika in dvignite pokrov.

3. Zaprite pokrov
Align the front of the cover with the feeder and
then press the cover down to close. 

4. Namestite posodo za hrano
Postavite podajalnik na ravno površino in pritrdite 
skledo s hrano na podajalnik, kot je prikazano na 
sliki.

5. Priključite na napajanje
Vzemite napajalni kabel iz predala za shranjevanje napajalnega kabla na zadnji 
strani podajalnika. Nato priključite napajalni kabel v napajalna vrata in ga 
vtaknite v električno vtičnico.

Napajalna vrata

2. Namestite kartušo s sušilnim sredstvom
Odstranite pokrov in namestite kartušo sušilnega sredstva na 
vdolbino pokrova. Nato vrtite kartušo s sušilnim sredstvom, dokler 
ni njena trikotna oznaka poravnana z oznako     . Prepričajte se, da je 
kartuša s sušilnim sredstvom pritrjena na svoje mesto. Priporočljivo 
je, da kartušo s sušilnim sredstvom zamenjate vsak mesec.
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1. Dodajte suho hrano za hišne živali
Predal za hrano napolnite s suho hrano za hišne 
ljubljenčke. Prepričajte se, da hrana ne preseže črte MAX in 
nato zaprite pokrov. Ta podajalnik podpira doziranje hrane 
za hišne živali s premerom 5–12 mm in ne podpira 
liofilizirane hrane in hrane za hišne živali posebnih oblik.

2. Ročno razdelite hrano
Pritisnite gumb za točenje, da oddate eno porcijo hrane za 
hišne ljubljenčke (pribl. 5*g). Za neprekinjeno točenje hrane 
pritisnite in držite gumb za točenje. Naenkrat lahko 
razdelite največ 30 porcij.
*5g je referenčna vrednost. Zaradi razlik v sestavi, obliki in 
velikosti uporabljene suhe hrane se lahko dejanska teža 
posamezne porcije razlikuje.

3. Načrtovanje hranjenja
Ko napajalnik povežete z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home, 
lahko v aplikaciji načrtujete hranjenje, vključno z nastavitvijo 
časa doziranja in količine hrane.

Kako uporabiti

Primerno za hrano za hišne ljubljenčke s premerom 5–12 mm

Opomba: Ne uporabljajte liofilizirane hrane ali hrane za hišne živali posebne oblike (vključno z zgornjimi primeri, a ne 
omejeno nanje) ali hrane za hišne živali velikega premera, da preprečite okvaro ali poškodbo podajalnika.

Namestitev rezervnih baterij

Odvijte in odprite pokrov baterije na dnu podajalnika. V predalček za baterije vstavite štiri baterije AA in se prepričajte, 
da sta pozitivni (+) in negativni (-) pol pravilno nameščena. Nato ponovno namestite pokrov baterij in ga privijte.

Opomba: Rezervne baterije je treba kupiti posebej, podprte pa so samo alkalne baterije. preden v stavimo baterije, se 
prepričajte, da je predal za hrano prazen. Rezervne baterije so namenjene zasilnemu rezervnemu napajanju v primeru 
izpada električne energije. Če baterij ne nameravate uporabljati, jih odstranite.
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Podprte oblike

Okrogla Ovalna

Nepodprte oblike

Trikotnik kvadrat Polmesec   Pentagon
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Opis kazalnika

Ime kazalnika Status kazalnika

Modra

Utripa modro

Oranžna

Bela

Neprekinjeno utripa oranžno

Oranžna

Izklopljeno

Oranžna

Indikator Wi-Fi

Indikator izdajanja

Indikator preostale 
hrane

Stanje hranilnika

Povezano

Čaka na povezavo

Offline

Doziranje

Pokrov ni zaprt

Napaka pri doziranju, očistite 
dozirno cev

Ostalo je še veliko hrane

Premalo hrane, ponovno 
napolnite predelek za hrano

Opomba: Podajalnik morda ne deluje pravilno, če so ti trije indikatorji oranžni hkrati, za rešitev se obrnite na ekipo 
poprodajne službe.

Gumb za ponastavitev Wi-Fi

Ponastavitev Wi-Fi in obnovitev tovarniških nastavitev
S predmetom v obliki igle pritisnite in dve sekundi držite gumb za ponastavitev Wi-Fi. Ko indikator Wi-Fi utripa modro, je 
bila povezava Wi-Fi uspešno ponastavljena in podajalnik je bil ponastavljen na tovarniške nastavitve.
Opomba: Podatki bodo po ponastavitvi izbrisani. Znova povežite podajalnik z aplikacijo, da boste imeli nastavitve po meri.

Omogočanje/onemogočanje Wi-Fi
Če želite omogočiti ali onemogočiti Wi-Fi, z ustreznim orodjem pritisnite in sedem sekund držite gumb za 
ponastavitev Wi-Fi. Indikator Wi-Fi je izklopljen, ko je Wi-Fi onemogočen, in indikator utripa modro, ko je Wi-Fi 
uspešno ponastavljen.
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Nega in vzdrževanje

Dozirna cev
(Vidno po odstranitvi predela za hrano)              Mešalnik hrane

(V predelu za hrano)

Predal za hrano

Predal za hrano

Notranjost podajalnika

Pladenj za razdeljevanje

1. Odprite pokrov in odstranite predel za hrano. Pladenj za razdeljevanje obrnite na dno predelka za hrano, da odstranite 
pladenj. Nato odstranite posodo s hrano.
2. Očistite dozirno cev s krpo ali krtačo, da bo čista in čista.
3. Enega za drugim očistite predelek za hrano, mešalnik za hrano, podajalnik in posodo za hrano.
4. Ko so vsi deli čisti in suhi, ponovno namestite pladenj za razdeljevanje, predelek za hrano in posodo za hrano.
5. Če želite namestiti predelek za hrano, vrtite mešalo za hrano, dokler predelek za hrano ni povsem vstavljen v ohišje 
podajalnika.

Povežite se z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home
Ta izdelek deluje z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home*. Upravljajte svojo napravo z aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home.
Skenirajte kodo QR za prenos in namestitev aplikacije. Če je aplikacija že nameščena, boste preusmerjeni na stran za 
nastavitev povezave. Ali pa poiščite »Mi Home/Xiaomi Home« v trgovini z aplikacijami, da ga prenesete in namestite.
Odprite aplikacijo Mi Home/Xiaomi Home, tapnite »+« v zgornjem desnem kotu in nato sledite navodilom za dodajanje 
vaše naprave.
* Aplikacija se v Evropi (razen v Rusiji) imenuje aplikacija Xiaomi Home. Ime aplikacije, prikazano v vaši napravi, je treba 
vzeti kot privzeto.
Opomba: različica aplikacije je morda posodobljena, sledite navodilom glede na trenutno različico aplikacije.
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Specifikacije

Polnilec

Radijska frekvenca in moč radijskega prenosa

5.9 V        1.0 A

Ime

Model

Barva

Input Nazivna moč

Mere predmeta

Kapaciteta

Neto teža

Dolžina napajalnega kabla

Delovna vlažnost Delovna temperatura

Xiaomi Smart Pet hranilnik hrane

XWPF01MG-EU                                  

Bela

           5.9 W   

311 × 180 × 387 mm

3.6 L                 

3 kg

1.5 m

-10°C to 40°C10%–90% RH

Proizvajalec

Vhodna AC frekvenca

Izhodna napetost

Output Current 1.0 A

Output Power 5.9 W

Povprečna aktivna učinkovitost

Učinkovitost pri nizki 
obremenitvi (10 %)

Poraba energije brez obremenitve

Identifikator modela

Vhodna napetost

Jiangsu Chenyang 
Electronics Co., Ltd.

CYXT18–059100E3     

100–240 V AC         

50/60 Hz50/60 Hz

5.9 V

≥74.88%

≥64.88%

≤0.075 W

Informacije o skladnosti s predpisi 

Izjava o skladnosti Evropa-EU

S tem Beĳing Kitten&Puppy Technology Co., Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa XWPF01MG-EU v skladu z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.mi.com/global/
service/support/declaration.html.

Informacije o odlaganju in recikliranju OEEO

Vsi izdelki, označeni s tem simbolom, so odpadna električna in elektronska oprema (OEEO v skladu z direktivo 2012/19/EU), 
ki je ne smete mešati z nesortiranimi gospodinjskimi odpadki. Namesto tega zaščitite zdravje ljudi in okolje tako, da svojo 
odpadno opremo oddate na določeno zbirno mesto za recikliranje odpadne električne in elektronske opreme, ki ga določijo 
vlada ali lokalni organi. Pravilno odlaganje in recikliranje bo pomagalo preprečiti morebitne negativne posledice za okolje in 
zdravje ljudi. Obrnite se na monterja ali lokalne oblasti za več informacij o lokaciji ter pogojih in pogojih takšnih zbirnih mest.

Za podroben e-priročnik obiščite www.mi.com/global/service/userguide

RF specifikacija

2412–2472 MHz2.4 G  Wi-Fi 19 dBm

Delovna frekvenca Največja izhodna moč
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